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FÖRSTA KAPITLET.

Åklagare och förbryterska.
.

En ifängelsecell kvinnoafdelningen skådeplatsenår för dehändelser, med hvilka vår berättelse börjar.
Klockan tio på förmiddagen,var qGenom det lilla med galler försedda fönstret inträngde sol-ljuset. Med mild, lifgifvande värme sänkte sig den himmelska

strålen allt djupare ned på den mörkgrå väggen, till dess den
föll på flickas skimrandeen hår,ung hvilken satt på låg trå-enbånk, försjunken i sjelfbetraktelser.

,Den gyllene strålen gråfde och borrade sig in i de Silkes-
lena lockarne, omgåfvo den fångnassom och tinningar;panna
smekande darrade han bland de långa sänkta ögonhåren, på de
af bekymmer blekta kinderna och på den lilla, tätt tillslutna

liksom ville han frånmunnen, denna bortkyssa de skarpa linier,
bekymmer ochsom smärta hade dragit kring honom. Flickan

rätade sig.upp .Ett djupt, smårtfullt andetag höjde hennes svällande bröst,
under det långsamtsamtidigt ögonhåren lyftes afslöjadeochuppmildalglansenden hos hennes himmelsblå ögon.

Hopläggande sina små, lina händer, sjönk hon ned på sina
knän.

O, du ljus från himmelens höjder, tusen gånger hel-varsadt af mig utropade non under frambrytande tårar. Vål för
sista gången i detta lifvet har jag besök af din förtjusande stråle.

och förblir vålsignad,var du kära sol, med moderligsomtrohet ler ned migmot olyckliga flicka,arma. oskyldigtsommåste darra för blodig död Haftacken grym, för din kärlek,
så ofta med himlaljusetsom äfven nedsånder tröst och lugn till

mitt af sönderslitna hjertasorg



hvarurbröstet,händer motsina enbådapressadeHon
smärtfull suck uppsteg. . förfär-dennaförtjentjaghvarmed har"Rättvise skapare,

hän-upplyfta minafickbarnfordomjagliga lott Liksom som
dig, så.fromt motochoskyldigt varhjertader, och mittögon

Aldrigkvinna.detgörakunnaöfverjag också lycklig att som
Ochbröst.mittibegärelse instegfann det aldrigonda, oren.en

eljestelände,gränslösadettalott somdock fått på minhar jag
menniska.uslasteblott denkan falla på

afdehänder motsinatryckteochhontystnadeSnyftande
öfversvällandestrida ögonen.tårar

frånvändt sigallahafvaöfver mig,kom"Sedan olyckan
äl-All-a,smärta.outsägligaf sommig, fortfor hon i tonen

-migvisadeskade alla,mig, som
barm.i sinnedochtystnade honPlötsligt grep

blixtade hand.i hennesföremålEtt glänsande
för-Enöppnade.honguldmedaljong,Det nusomenvar

synlig.eniung blefbröstbild afminskad man
blick,själfullahennesframlystekärlekinnerligasteDen ur

kärahjertaför hennessäkerligendethonfäste pådå den por-
kon-till sinainnerligtochlängedettryckte honDerpåträttet.

ryckande läppar.vulsiviskt
älskademindig,aldrig återsealdrig,jag dåSå skall
hafvaordljufvadittblick,Din skönasnyftade hon.Edmund
det,dyreDuhjerta.känslor i mittsaligasteuppväckt de var
blottAck,kärlekvärdtälska det, ärmiglärde att somsom

enda gångblottdig,jagtviljaskulleenda ännu.gång enseen
skiljasgrämelseoch derpå utanditt kära, ögain i trognase

oskuldenförhemnågotharverld,från somen
Ãnyo tryckteochtill sina läpparlilla bildenhon denförde

hjerta.till sittömhetaffullden
tänkerEdmund,uppehålla dig, mindu måhvarMen än

flicka. Du haröfvergifnaolyckliga,dinmig,påsäkertdu
af din ande,känneroch jagtrohet, närvaronevigmigsvurit

förlåtbedröfva dig, dåskulle min dödMen i-kärlekdin -
bedröfvelse jagdin Närorsaken tilloskyldigadenmig,då --

skall jag kärejemmerdalen, bedja denfrånbortrycktblifvit
dig för allvedergälla den jagtröst,måttehanguden, att som

jagoch goda, mottagitdet skönaför alltaf dig,fått som genom
blif lyckligEdmund,farväl, minOchdig nu,



Ännu gång tryckte hon den dyra bilden till sina lappar,en
medaljongentillslöt derpå och låt den åter glida ned i barmen.

Afskedet togs med så rörande innerlighem skulleatten man
kunnat tro, hennes hjertasatt älskade kroppsligen når-vore
varande.

iDen olyckliga låg afannu nedsjunkensmärta på sina knän,
då låtosteg höra sig korridoren.iute

En nyckelknippa skramlade, tvårslån utanför föll
till golfvet. I nåsta ögonblick öppnades celldörren, och en gam-
mal fångvaktare visade sig vid ingången.

Fröken Hellmuth ropade han med djup basröst.
Hon borttorlâadesig hastigtreste fråntårarne sinaupp,

kinder och gick derpå tjenstemannen. Numot först visadeadet sig, honatt ochstor och hadesmart synnerligenvar en
ädel hållning.

En enkel, mörkfårgad klådning slöt hennes hår-tått om
liga kroppsformer, visade retande fyllnad och rundning.som en

Och honsåsom stod der, omstrålad af solljuset, stor,nu
majeståtisk, med de bleka, englarena dragen fulla medsorg,
ett smärtsamt, vemodigt leende på de konvulsiviskt darrande
låipparne; då kunde i sanning glömma, hon hem-attman var
fallen åt skarpråttarens hon lifdömdatt synderska.yxa, var en

Nästan svårmiskt riktade påhon sin sköna blick tjenste-
mannen.

Ilvad står herrpå, uppsyningsman frågade hon, då
denne liksom förlaget.teg

.Ni skall komma till allmåniie åklagaren i samtalsrummet,
sade han med skarp i hvilkenröst, dock kunde iakttagaman en
viss mjukhet.

"Till allmånne åklagaren återupprepade denbeklämd
fångna, och dödlig kinder.blekhet for öfver hennesen

Ja, fröken Gisela
Så då vål mittår öde beståmdt afgjordt hviskade hon,

full räddhåga för idet kommande.
Uppsyningsmannen hostade lått.
Kanhånda sannolikt; säkert jag det icke,vet sade den-

råttframme gamle, i det han åt sidan, då densteg olyckliga
gick i korridoren.ut

Hade hon kunnat huru egendomligt det ryckte ise, mun-
vinklarna under hans gråa mustascher, då skulle hon blifvit



6

öfvertygad den gode gubben,att visste hvadom, mera om som
modväntade henne, hanän hade säga.att

Under fem månaders tid hade han haft öfveruppsigt denna
fånge och efter hand lårt sig hålla af henne såatt mycket, som

hon hans dotter. Mera hennes skönhetån ochom vore egen
behag hade hennes naturliga ålskvårdhet vunnit hanso gamla
hjerta, och helt och hållet intagit det för henne.

Ofta måste hans dotter Klara till tåcka-gå den blondi-
nens cell med skål kraftsoppa eller doftande mokka, och dåen
han derpå sjelf kom, och hon med sin lilla späda hand fattade

honom,hans försäkradegrofva och i det hon riktade sina gazell-
ögon på honom, det åter hade smakat mycketatt bra, då råkade
alltid hans buskiga ögonbryn jemte de grå mustascherna i en ,ganska misstänkt rörelse.

Och då hon den täcka blondinen ånyogången- -
tryckte hans hand och uttalade sitt beklagande öfver honatt
väl aldrig skulle komma tillfällei vedergålla honomattmera
för hans vålgerningar, då blef det så i hans gamla,varmt trogna
ögon, hanatt hastigt måste till ochstänga låsa dörren. Hon
skulle icke dem: de förrådiska dropparne, gledo förnedse som
hans fårade kinder i/skågget.ned

I dag gubben så stilla och och sakta och tysttyst,var
skred sida.också Gisela fram vid hans Slutligen stannade de.
De hade kommit fram till samtalsrummets dörr. Fångvaktaren
öppnade densamma och låt delinqventen blefinträda, sjelf han
utanför.

Med sänkt hufvud och blicken fäst golfvet stodpå den
olyckliga derinne på tröskeln till det skulle få.der honnu rum,

landsherrens beslut.veta Månne benådning eller död af bödels-
handen vinkade henne Med förkrossandemot tyngd lade sig
denna fråga hennespå hjerta, under flera sekundersom upp-
hörde slå.att

..Allmånne åklagaren derborta vid bordet midt hadeemot
sig med i handen.rest ett papper

AVar god och kom närmare ropade han fulltonigmed röst.
ÄnnuDen olyckliga lydde. djupare hade hennes hufvud

sjunkit ned bröstet, då hon medmot tunga träddesteg tillnu
af salen.midten

Embetsmannen höjde röst:sin
I den -



"Han förstummades plötsligt under olyckliga högtdet den
rätade sig. Liksom skimmer flög öfveraf förklaringettupp
hennes ansikte, hennes blick strålade i öfverjordisk glans.

Hon tryckte finade ,snöhvita händerna stormigtsinmot
böljande barm, vilja hennes lif.syntes sprängasom

Hennes läppar rörde sig framhviskade ville tala,som om
dyrbartett hennes förlamad,namn, tunga syntesmen mun-vara
förstummad.nen
En salig känsla genomfor hennes bröst, förklarade hennes

drag och trängde sig igenom hela hennes med sådanväsen en
öfverfullhet af behag och tjusningskraft, blott kan fram-som
svälla oskuldens och ungdomens brunn. Gisela erbjöd återur

bedårandeden förtrollande, anblick, fyllde dennegångsom en
hjerta med hänförelse, gång, då ännu de bittra be-mans en

dröfvelsernas svallvågor hade brusat omkring hennes lefnads-
skepp.

trotsadeDen embetsmannens rörelse också hvarje be-unge
skrifning. En mörk rodnad vexlade i snabb följd med dödligen
blekhet på hans kinder. Blicken från hans uttrycksfulla ögon

nära attänsyntes slockna, blossadeän det i den-vara upp
med stark liflighet.samma

Papperet hade för länge sedan glidit hans hand, ochur
denna sökte vinna bordet till stödjepunkt, då den sånu unge,
kraftigt byggde hade vacklat åt sidan, liksom träffadmannen
af osynliga klubbslagf

Men endast några ögonblick räckte hans bedöfning snart-hade det lyckats honom beherskaatt den inre stormen.
"Gisela, detär verkligen du stammade han och gick

derpå med vidt utbredda henne, liksom hanmot villearmar om
omfamna henne. Men hon sträckte afvärjande sina händer emot-
honom. "Glöm Edmund, jag, åt denatt är smakfullaen-
bödelsdöden invigd olycklig darrade det från hennes läppar.

Du, Gisela, du bödelns offerett detträngde framnu ur
hans bröst hest och tryckt. Bröstet höjde och sänkte sig under

andetag, liksomtunga det trycktes afom en mara.
hjul"Ödets maskinerihar ryckt mig in i sitt jag äri -

räddningslöst förlorad Gisela.sade
gAllmänne åklagaren hade låtit sjunka ned.armarne

förOch hvad beskyller dig, olyckligaman
För mord i-
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konst-ljödskratt, deti klartkort,hanDå. utstötte ett men
ladt, onaturligt.

afskeds-ihvilken jag ännumjölnarsonen,Den omunge
minsökte vinnaihärdigtsåfördig, hanstunden berättade att

min sängkammaregolfvet tillfunnit underhand, har man -
stark för-tillöfvergåttredanLiket hadeförgiftad..mördad -

hanlängehurukunde bestämmaläkarneruttnelse, säatt ens
legat der.

fullbordadtdubevisa,stånd attoch iHuru, attman var
dådetförskräckligadet

rodnadkindersdet hennesjakande, underGisela nickade
färg.ñck högrenågoten

enskildheternaipåEdmund, inälskade gåTillåt mig, att
bildar; under-medelpunkt jaghvars tråkigadetta rysliga drama,

för dig,tillgängligasäkerligensökningshandling ärorna, som
slughet mina fienderrafünerad.med hvilkenskola öfvertyga ig,

mörderska.för stämpla migverkethafva skridit till att somi
ställning,närvarandeförskräokligheterr isakernasI afäsyn

stol alldelessjunkit påembetsmannenhade den ner enunge
tillintetgjord.

i af ljust helskägg prydda ansiktemanligt sköna,Hans ett
förtviñadeför tydligt de kval, rasadealltåterspeglade som ge-

hans bröst.nom
i suck, lik döendes rossling,sistaEn lång, smärtsam en -upp-

djup.hjertas innerstahanssteg ur
framför liksom själs-stirrade han ned sigminuterHela

underHan liknade menniska,fränvarande. som en mar-en-
och förgäfves alla kraf-och vänder sinakröker sig, spänneriridt

ifrånett drömlikt spökes polyparmar.slita sigför attter
rörelsehan hastig for HansPlötsligt gjorde ochen upp. -

fruktansvärdthade antagit uttryck.ansiktsdrag ett
förbannelsevärda öde, skälfde det från hans läp-"Ha, du

elände har du icke utkorat mighvilkettillpar,
sköna kvinnoarmar, mjuka ochDä lades tvenne varma,

Edmundlhals.kring hans -- .
liksomljuft, fordom, ljöd dettaMelodiskt 0rd i hans öra.

af dennaklangen hemtade han djupt efteranden,Vid röst
framtrollathade plötsligt paradis af sällhetför hanshon ett

af salighetfsomhimmel den han gång smakat vidsjäl, enen
sida.Giselas



ljufva gestal-denHan omkringslingrade båda sina armar
i isitt bröst.och drog våldsamt tillhenneten nästan

återse visåenda utkorade, såGisela mitt hjertas w- bekymmerafälskande,hvarandral frambröt det hansnu ur
sönderslitna bröst.

g under kramp-detskuldra,till hansHon tryckte sitt ansikte
aktiga skakade kropp.snyftningar hennes

Öfver tårar.Edmunds kinder gledo två stora
varaibruten.Den stela förtrollningen i hans inre syntes

hvilkaansikte,dropparne på. sittGisela kande de varma
hennes alsklingspeirladefram ögon.ur

aftârar beslöjadesköna,hufvudet, hennesDå upplyfte hon
al-hvarshos denne idyra dragenblick fäste vid desig man,

för första gångenjungfruliga hjertaskande omfamning hennes
barndomsdrömmen.hade vaknat ur

singörsta,heliga, kärlek,skänktHon hade honom rena
andahan hade blifva henneoch han, svurit trogenatt trogen,

döden.till
de tårar,hållit denna ed, det sade henneOch han hadeatt

hans kinder.hon darra på.sågsom
elandes ochplötsligt ljust hennesDå blef det i natt, ge-

frånoch dödsångest framtrangde jubletbekymmersmarta,nom
lyokliggjordt hjerta.ett .

bittraälskaoch skall dig, den döden,Han älskar dig om
dig kul-mörka grafven omsluter i morgon Denden ensamme

har bäddat din ljufva ungdomsdröm,under hvilkenlen, man
öfvergifven;blifva glömd, aldrig han,skall aldrigden vara

dig skall komma och knäböja den gulaälskar så, på san-som
helga blomma, afoch ditt minne tården åt smärtsamen en

hågkomst
Ögonblick försvunno, dessa ögonblickunder trängdemen

af tillsamman, af bitterhet förhelt hafsig sötmaett oceanen
som hoppfullt.lyckligthvarandra ochhjertan, slogo sade mot

omfamning,de stilla med lapparSå stodo der, under en
slutande sig intill bröst,tryckta lappar, bröst liksomtättmot
majnatten under den mânbegjutnafordom, då ,de den ljufvai

ederna obrottslig,farvällinden förnyade under sistaett tro-om
kärlek.gen

då blickat democh hade påOch måne stjernor så.,ner
hjerteförbundville välsigna derasdevänligt och ljust, som om
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och önska de älskande skönlycka till lång, framtid, full afen
solsken från den kärlek, fröjdrenaste och lycka.

Men hvilket återseendenu,
Vxål de åter förenade, vål höllo de hvarandra ånyovoro

innerligt omslutna, vål kande Edmund, den ljufvaatt dar-mön
rade under hans kandekårlekskyss, lifvets pulsslagivarma
,hans hjerteutkorades sköna, kropp; hon då icke dödensmen var
säkra byte, rof för grafvenett och förruttnelsen Förskräckliga
tanke Var icke denna liljerena svanhals, hvilken han hårdtmot
tryckte sina läppar, bestämd för blifvaatt genomhuggengrymt
af bödelns yxa

iNågra timmar ännu, och detta härliga jungfrublomster var
brutet, af den blodiga dödens grofva hand dömdt vissna bort.att

Några timmar ochännu, så mycken skönhet och tåckhet,
så mycket i bedårande kvinnogestalt utprågladt behag skulleen

uppslukadtmf den grafven.vara ensamma
Fruktansvårda tanke, dubbelt fruktansvärd för Edmund,
hotades af dennasom förskråckliga oersåttliga förlust.--
Då blixtrade plötsligt tanke .fram för hans själ,en annan

tanke, på hvilken hans slocknande hoppen upptändes till en
ljus låga.

VGisela, du skall, du måste blifva räddad utropade han,
i det han lösgjorde sig fråfh hennes omfamning.

Hastigt gick han fram till bordet och de der liggandegrep
undersökningshandlingarna.

Blott flyktigt genomögnade han den pappersbundten,stora
till dess hans blick slutligen under längre tid blef fast påen

blad. Hanett vände derpå bladet och fortfor låsa, ochattom
långre han låste, desto mörkare blefvo hans drag, desto våldi

sammare blef hans rörelse.
i Till hansist lade handlingarna och kastade demsamman

våldsamt bordet.på Derpå vände han sig till Gisela, hadesom
slagit sig ned på stol.en

endastAlltså hafva de omständigheterna, funnitatt man
mjölnarsonens lik under ditt sångkammargolf och giftñaska,en
till hälften fylld med gift, gömd i din sång, varit tillräckliga
för förkunna dödsdomen för dig sade han,att knappast herre

rörelse.öfver sin
Jurymännens domsslut lydde: skyldig, svarade Gisela med

leende.rörandeett
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Äh, om jag hade varit din advokat, hafva fram-skulle jag
fört glänsande frikannande.ett i

Den olyckliga och svåfvade denrestesig elfva motsom en
älskade.

Så du då öfvertygad Edmundär min oskuld, dyrasteom
frågade hon, i det perlkrans af långatårar kantade hennesen
ögonhår. Du oskuldpå mintror

somSå fast, jag djefvulensengel kan göratror, att en
verka

hañsGisela fattade hand, han kunde hindraoch innannu
det, pressade hon den innerligt sina läppar.mot

Tack, hjertligt tack för bekännelse" hondenna framstötte
under snyftningar, det kinder.i af flöt öfvertårar hennesenlström v

Edmund drog henne ånyo hjertligt till sitt bröst.
Ända hitintills har jagjag endast kåndt ditt dopnamn,

har hvem du och hvems. dotter du harår vetatvetat, år,
något din härkomst, din har hydda ellerstått iom om vagga en
i palats; visste jag dig, jagett visste, du ärett attmen om -

äkta perla af ditt kön, rosenknopp ibland blommornaen en ren
i kvinnotradgården, och detta enda föratt veta göraattvar nog
mig lycklig, också för stådse lifligt och vaket hosattvar nog
mig uppehålla längtan efter få dig.att ega -

ochtystnadeHan andades djupt. Gisela log tå-genom-
den inspirerade loftalaren. Derpå böjdemot hon sittrarne

ansikte honom full af ochtillgifvenhet kärlek, ochmot åter
förenades bådas läppar till lång, glödande kyss.en

Då jag första gången dig, fortsattesåg Edmund åter,-
"på den blommiga ångengvid kanten af källan det mittvar som
lyckliga först fick dig ljusaöga i den klådningen, med detse -
gula, lockiga håret, frigjordt böljade dinkring snöhvitasom
nacke, troddeså. jag engel,mig kommit för attse en som

DittSmycka mark och med blommor. ansikteäng så gläd-var
tigt och solljnst, dina sköna,blå så så.ögon outgrundliga, din
blick glänsandeså och klar hur skulle jag kunna uttala,
hvad jag då kande i hjerta, jagmitt såg dig, dyrastenår Gisela,

Äfvensitta sådan, blomma bland blommorna på mig gicken --
uppfyllese,i hvad skalden vackert:såsäger

sömOch plötsligt blixt det for mig genom pannan,
Den det, henne eller ingen annanlär

Gisela log matt.
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Det hadealdrigduför dig", attbattrekanske varitskulle

ifått migse V rosigasköna,hennestryckteEdmund,detNu somvar
lappar. itill sinafingrar - -

detvalsigna ögon-skall jagandetagmed mitt sistaAck,
lianförelse.medhandig sadefinnamigblick, lartsom
bröst.i till hanshufvudlockigaladeGisela sitt

beskard atvaraktighetså kortblotthvarförAckl ar en
karleksdrömlskönavår så
for tillsamman.Edmund

häftigt.hanframstöttedermedvill duHvad saga
kärleks-lyckligaijufva,har våntimmarAtt inom några

mdröm
förskrackliga,Håll Dethenne.afbröt hanGiselaupp,

duhöraldrig,ske,aldrigskalltanker,duafskyvärda, hvarpådet
låg påbladet,ödesdigradetpekade påolyckligaDen som

bordet. -
ödeaf mittbesegiancietickedetSe der, ar-

Giselal
denhvilkenpåälskling,sjelf, minduOch det ar egen

fallit lansherrenmig,för attförkunnahar attpiktensorgliga
benådningsrätt,af sinbruktill attgöramanadsigicke kant

rättvisan.fritt lopp åtlemnaviljahans attdet aroch attannu mer,
fattat bladetEdmundhadedettasadehonUnder det att

innehållet.ödesdigradetmed
stirrande,ochglanslösblickendödsblekt,ansigteHans var

i förstenats.hafvatycktesdragennpptâindahanförelseafde
af-medplikt sade hansorgligaminskall göraJag nu

Äfvennärmare.Gisela gick ett stegandedragt.stannande -
och ,lap-Kindernaslif vikit bort.allthadeansiktehennesur -

förbleknat.hadefärgparnes
hårdt slutnaomkring denkrampaktigtryckteDet munnen.

älskande, stodo gentemottvåickedetNu sommervar
brottsling.ochåklagarehvarandra, utan

ögonbliekivai följdedet,uppskakandeEtt som nu
upplaste domen, hvil-embetsmannen enligtfastMed röst iHellmuth, dotter till Fredrik Hell-Gisela mästareogiftaken

skyldig till uppsåtligt mord och dömd tillbefunnenblifvitmuth,
straffet enligt bruket ilandet skulle utförasdöden, samt att

bödelns yxa.genom
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dåattförklaringen,följdemeningfruktansvärdaPå denna benådningsrätt,af sinbrukgörafrån attafståtthadelänsherren verkställandethvarförlopp,fritthafvaskullerättvisannumera sju.halfklockannästa morgonskulledomenaf rumega räckteochbläckkaretpennaniembetsmannen.doppadeNu
delinqventen.ätden

brådska.vissmedhansadeunder enSkrif Asinhanddarrande namn-medsatteochGisela tog pennan
dödsdomen.underteckning -- fordringarlagensutförd,aktensorgligadenDermed var

uppfyllda. ,voro aktstyckena.tillbladetladeåklagarenAllmänne
hvilken storapåöfverhanden pannan,medhanforDerpå

perlade.svettdroppar Un-lif.sittiembetsåtgärdsvårastedenutförthadeHan minuterfemunderembete.sittskötthanhademinuterfemder bröst;sitt vari nukänslornabannlystaf jernviljekraftmed en ochöfver,tiduppvägandeevighetdockkorta, endenna men sinaåtloppfrittlemnaåterfickmenniska,blifvaåterfickhan elfteslogrådhusetnärbelägnadetpåtornetFrånkänslor. -
förmiddagen.påtimman påminnelse omälskandegaf de enklocktonenförstaDen

flykt.snabbatidens anHALnyckelknippa.skramladekorridoren eniDer ute
dörren.påblickkastadeGisela sorgsenen

förögonblicken samvaronmaning, attderhärSåväl ensom tid attdetoch att vartilländalupna,älskadedenmed voro
fängelsecellen.ensligadentilltillbakavända

hanattögonskenligt,Dethenne.gick mot varEdmund
lugn.synasochstarksig attbemödade varasynnerligen denuppehållaochskulle tröstahopphanstillförsikt,Hans denmötamod attmedhjertahennesuppfyllaskulleälskade, itilldragelser.hemskaframtidensnärmaste lärduhennes hand,fattadehandetihan,sadeGisela,

attsigkommerdetsjelf, hurudigfrågathafvatysthetisäkert
ställe.dettapåhvarandraråkathafvavi nu

hufvudet.pålitetböjdeHon
juri-minañagtjagharsedanmånaderför några"Redan
harälskling,dig,minnärakunnaFör att varadiska examen. tidkortFörstad.dennatillförflyttadbliefter attsträfvatjag



sedan erhöll jag af vederbörandeorder myndighet att genasti iställetbegifva hit förmig träda för den här varande all-att
männe åklagaren, middaginsjuknat. Först anländei gårsom
jag hit.

skickelse,En till-välvillig ödets beredaville ettosssom
fälle sade Giselatröskel,återse hvarandra grafvenspåatt annu

älskade.med blick till hennesen upp
liksomDenne famn,slöt hennes bildsköna gestalt sini om

han våldsbragder.ville skydda sitt hjertas utkorade för osynliga
"Jag mig, iskall tvinga ödet öfverlemna dig åt annatatt

fall äfven offerdet uppsluka andramit ett-
radd-minUppgif afsikt från döden,din rädda migatt

ning ligger möjlighetens område.inommera
mig,Att lefva kval fördig, min älskade,utan ett envore

långsam död, försmäktande längtaniett grymt --
denglömmaTiden läker digalla sår. Hon skall lära att

m"arma synderskan, sitt hufvudlade sknldlösasom
Håll tillslötGisela det han hennesropade han, iupp,

bestigamed kyss. Redan tanken du måstepå, attmun en
schavotten, vansinnig,tillräcklig för migär göra att-att
döda mig.

frånMen vill väl förskräckliga ödethuru du afvända det
mig

A föt-Jag skall skynda till fursten, skall falla till hansjag
och bedja förnåd dig.ter om
Och det resultatblir utanom
Då skall jag söka utverka uppskof afåtminstone do-ett
verkstallande.mens

,"Uppsk0f Hvadskulle det ossgagna
Vi skulle tid och i och med detsammavinna allt.
Gisela höjde axlarne knappt märkbart. Det teckenettvar

hon den älskades tillförsikt.hur litet deladepå,
Åter förnam korridoren skramleti af nycklar. Denman
fångvaktaren, hvilkengamle plikten kallade derifrån, hade blif-

otålig; han vågadevit påminna stadsadvokaten.men
låtOch mitt hjertas dyraste, skiljas sade Edmund,nu, oss

i för sista gången slöt den skönadet han gestalten famn.i sin
fleraUnder sekunder deras hjertanmöttes annu i slag.ett--

ljuft, dock förskräckligtDet ögonblick för deett äl-var men
skande. Den riktigt hakade fastsig vid hoppetunge mannen
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drunknandeGisela,kunna rädda sinkara liksomatt griperen
skeppsplankan; huru huru och bedrägligtovisstsvagt,om men

detta hoppvar i
fördennaGisela deremot, för ödet, hade redanmartyr r

länge sedan lemnat hvarje hopp. Och derför slog hennes hjerta
så ängsligt under denna omfamning.sista

Visserligen .vinkade dem återseende.mot ännu Menett
hvar Vid foten af schavotten-

Ack Der gafs det inga omfamningar kyssar,ingamer,
intet utbyte af ömhet, der herskade endast den jernhårda lagen,
embetet, plikten, der destodo åter hvarandra åkla-mot som

och brottsling, och embetsmannen måste bryta stafven öfvergare
den arma synderskans lif, kraftmåste i af sitt embete öfver-
lemna henne skarprättaren,åt åt dödens omfamning

Det några drömbilder, några töclçengestalter ellervar
alster af sjuk fantasi, mörka, hotande och blodigaen som upp-
förde vild ringdans för de alskandes inre nej den kom-en syn;

verklighetmande klara, nakna hade förvägi kastatmorgonens
skuggorna af sina förskrackligheter.

Hvad under, hjertat bafvade och bröstet krymptesom sam-
sjalen;kalla rysningar af dödskval gingoman, om genom mförtvillansMidt ibland kval erinrade Edmund,sig hans älsk-att

Medlings lif kanhända beroende af minuter. mildt våldvore
hanslet sig från hennes krampaktiga omfanining.
Farväl till härnast, Gisela hviskade han till henne.
Farväl Edmund snyftade den olyckliga.

tillHan hennestog förde denoch Vacklande flickanarm
leddedörren, till korridoren.som

Jag skall radda dig, mitt lifs Iengel. förrän ännunatt,
frambryterden dagen i skallöster, jag i din cell ochnya vara

förkunna dig nåd lif. Låt derför hoppet hjertain i ditttaga-
och fruktanutanvar

Den olyckliga tackade honom handtryck-stumgenom en
ning. i--

denMen blick, hon afskedshelsningsåsom sistasom en
riktade hans ansikte, affull ochmot vemod och sadesmartavar
honom tydligare, ord skulleän hafva förmått, gni-den sistaatt

af hopp, för alltid hade slocknat Edmundi hennes bröst.sta
trodde sig gissa, hvad försiggick Hani hennes inre. när-som
made sin till hennes öra.mun
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fdrdet blott attocksåvorehan,kommer hviskadeJag
idig"få medö- .i svärmiskt ljuftmedförklarades nästanettansikteGiselas

ettöfvergladde sigdödsbrudenDetleende. syntes, som om-- bröllops-svalamörka,grafvensälskling iaf sin.återseende -
kammare.

tryckteochhandGiselasgångfattadeEdmund annu en
krampaktigt..den

för-minaallaskulleOchGiselaälskadekommer,Jag -
andanhemtadehandåbedrägliga,visa sighoppningar vara -

för-idenschavottenaffotenvidskall jagdadjuptochtungt
öde:förbannelsevärdavårttillroparättvisansolampade namn

blodoffersandraäfvenTag ett
m0dkärleks trohetsochskådaOch

rummetlemnade hanhastiga-Med annansteg engenomnu
dörr. - siniGisela återbefann sigFem minuter ensammasenare
vfängelsecell.


